
   

  

Larreáteovi, Mevthaler £ Zambrano 

ABOGADOS 
  

Quito, 3 de febrero de 2011 

LMZ- 309-2011 

Doctora 

Mariela Pozo Acosta 
Notará Trigésima Primera del Cantón Quito 

Presente.- 

De mi consideración: 

María Fernanda Fabara Guerra, abogada en libre ejercicio, solicito a usted 

comedidamente se sirva protocolizar en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría 

actualmente a su cargo, el siguiente documento: 

Copia certificada del Poder otorgado por BOEHRINGER  INGELHEM 

AUSLANDSBETEILIGUNS GMBH en inglés y español debidamente apostillado. 

Esta solicitud la fundamento en el artículo 18 de la Ley Notarial. 

Agradezco.su atención a la presente.    
Atentamente. 

a 

po AQUA 
Mat.12008 C.A.P. 

Avenida 6 de Diciembre No. 2816 y Paúl Rivet, Edificio Josueth González 10mo Piso. 2 
Telfs: PBX (593-2) 223-2720 Fax: (593-2) 256-8613 

Web Site: www.Imzabogados.com Mail: infofHimzabogados.com 
Quito - Ecuador 
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PODER 

En la ciudad de Ingelheim, a los 22 días del 

mes de septiembre del 2009, el señores Dr. 
Hauke y Dr. Gamn a nombre y en 

representación de Boehringer Ingelheim 

Auslandsbeteiliguns GmbH, manifiesta: 

PRIMERA.- COMPARECIENTES.- 

Comparece el señores Dr. Hauke y 
Dr. Gann, en su calidad de, representante 
legal le, Boehringer Ingelheim 
Auslandsbeteiliguns GmbH legalmente   

Í ROMAN 

constituida bajo las leyes de Alemaniacon 

domicilio principal en la ciudad de 55216 

Ingelheim am Rhein, Binger Strasse 173 a 
la que en adelante se la denominará 

simplemente “LA MANDANTE”, quien en 
forma libre voluntaria a través del 

presi orga poder a favor de los 
ores LUIS FERNANDO GUZMAN 

y/o JORGE FEDERICO 
WAGNER, a quienes en adelante se los 

podrá denominar simplemente 
“MANDATARIOS”, para que de forma 
individual o conjunta, representen a la 

MANDANTE en la República del Ecuador. 

SEGUNDA.- AMBITO DEL 

MANDATO.- 

Los MANDATARIOS están facultados 

para representar a la MANDANTE en 

todos los actos y contratos que se deriven 

de la calidad de socia de BOEHRINGER 
INGELHEIM DEL ECUADOR CIA. 
LTDA. de nacionalidad ecuatoriana, en la   

y 

  

PROXY 

In the city of Ingelheim on September 22 

2009 Dr. Hauke and Dr. Gann in behalf 
and in representation of Boehringer 
Ingelheim Auslandsbeteiligungs GmbH, 

declares: 

FIRST.- APPEARERS.- 

Dr. Hauke and Dr. Gann appear as legal 
representative of Boehringer Ingelheim 
Auslandsbeteiligungs GmbH. legally 

formed under the laws Germany, with 

principle address in the city of 55216 

Ingelheim am Rhein, Binger Strasse 173 

which hereinafter will be simply called 

“THE MANDANT”, who freely and by his 

own will through the present hereby grants 

a Proxy on behalf of LUIS FERNANDO 

GUZMAN ROMAN and/or JORGE 

FEDERICO WAGNER, who hereinafter 

will be simply called 
“REPRESENTATIVES”, for acting jointly 
or individually, represent the MANDANT 
in the Republic of Ecuador. 

SECOND.- SCOPE OF THE 

MANDANT.- 

The REPRESENTATIVES have the 

capacity of representing the MANDANT 

within all the acts and contracts derived 

from their capacity of member of 
BOEHRINGER — INGELHEIM — DEL 
ECUADOR CIA. LTDA. of Ecuadorian 
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cual la  MANDANTE posee 
participaciones. Para el cumplimiento de 
este encargo podrán realizar todos los 
actos necesarios para ejercer los derechos y 

cumplir con las obligaciones que le 
correspondan a la MANDANTE en su 
calidad de socia, en especial: suscribir 

certificados de aportación; comparecer a 
las Juntas Generales de Socios; presentar 

peticiones al Superintendente de 
Compañías; presentar la información a la 

que] esté obligada según la legislación 

ecuatoriana, en calidad de socia; registrar 

las Inversiones que realice la MANDANTE 
en dl Banco Central del Ecuador.    

  

     
   

   

  

   

  

   

Loy MANDATARIOS tienen la atribución 

contestar demandas e intervenir 

derechos e intereses de la 

ANDANTE, en cuyo caso podrán 

ntratar a un abogado; realizar y celebrar 

actos y contratos que se requieran ante las 

y/o autoridádes competentes, 
adríinistrativas, públicas, 

ás o privadas del Ecuador, pues 

de las más amplias 

Ei general, los MANDATARIOS podrán 

hacer, a, nombre de la MANDANTE, todo 

aquello 'que sea necesario para cumplir a 
. ] cabalidad con el mandato conferido y para 

Y 1 protegerlos derechos e intereses de la 

1 MANDANTE, por lo que ninguna entidad 
y/o autoridad pública o privada del Ecuador 
podrá alegar insuficiencia de poder. Los 
MANDATARIOS por ningún motivo serán 
personalmente responsables de las 
obligaciones de la MANDANTE, conforme 

lo dispone el artículo 1 de la Ley 
Reformatoria a la Ley de Compañías del 

Ecuador, publicada en el Registro Oficial 

No. 591 de 15 de mayo del 2009.   

citizenship in which the MANDANT has 

shares. For the fulfillment of this task, the 

REPRESENTATIVES will be able to carry 
out the necessary acts for executing the all 

the rights and fulfill with the obligations 

that correspond to the MANDANT as 
shareholder, specially: subscribe shares; 

appear before the General Shareholders 
Boards; file petitions to the Superintendent 
of Companies; present the information 
which they are obliged to according to the 

Ecuadorian laws, and as shareholders; 

register investments made by the 

MANDANT ín the Central Bank of 
Ecuador. 

The REPRESENTATIVES have the 
obligation of answering claims and 

intervening judicial and extra judicially for 

defending the rights and interests of the 

MANDAMT, in which case a lawyer can be 

hired; carry out and enter on behalf of the 

MANDANT, all the acts and contracts 

required before the entities and/or 
competent, judicial, administrative, public, 

semi public or private authorities of 
Ecuador, since they have the highest 
faculties. 

In general, the REPRESENTATIVES will 

be able to carry out, on behalf of the 

MANDANT, everything that is necessary 

for fulfilling the granted mandate and for 

protecting the rights and interests of the 

MANDANT, for which no public nor 
private authority of Ecuador could allege 

insufficiency of proxy. The 
REPRESENTATIVES for no reason will 
be personally responsible of the obligations 
of the MANDANT, according to what 1s 

disposed by article 1 of the Reformatory 

Law to the Law of Companies of Ecuador, 

published on the Official Register No. 591 
of May 15%, 2009. 
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TERCERA.- FORMALIDADES.- 

De conformidad con lo dispuesto en el 

artículo 1 de la Ley Reformatoria a la Ley 

de Compañías del Ecuador, publicada en el 

Registro Oficial No. 591 de 15 de mayo del 

2009, ,el presente poder no deberá ni 

inscribirse ni publicarse por la prensa en el 

territqrio ecuatoriano. 

CUARTA.-DURACION.- 

Sr. Jochen Gann 

alemana 

casado 

, EL: 4009179082 , 

ingeniero industrial 
65197 Wiesbaden, 

Riidesheimer 

Strasse 12   

  

* Profession: lawyer -   

THIRD.- FORMALITIES.- 

According to what is disposed on article 1 

of the Reformatory Law to the Companies 

Law of Ecuador, published on the Official 

Register No. 591 of May 15”, 2009, the 

present proxy shall not be either registered 

or published by the media within the 

Ecuadorian territory. 

FOURTH.-TERM.- 

The present Proxy is granted for an 

undefined time. 

Mr. Jochen Gann 
german 
married 

1.C.: 4009179082 
industrial engineer _ 
65197 Wiesbaden 

Rúdesheimer Strasse 12 

Mr. Christian Hauke 
Nationality: german 
Marital Status: married 
1.C.: 2172681931 

Domicile: 55131 Mainz 

Beuthener Strasse 7 

  

September 2009 

Boehringer Ingelheim Auslandsbeteiligungs GmbH 
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“Dr. Gann 

(authorised signatories) 

Dr. Hauke 

SY 

,ARÍA DECHRO SE 
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UR.Nr. 1853/2009 
Hiermit beglaubige ich die vorseitigen vor mir gefertigten Namensunterschriften der 
Herren: 

e Dr. Jochen Gann, geboren am 26. Juni 1964, wohnhaft in 40477 Dússeldort, 

Prinz-Georg-Strafe 49, 

e Dr. Christian Hauke, Jurist, geboren am 31. August 1947, wohnhaft in 55131 
Mainz, Beuthenerstrafe 7, 

mir von Person bekannt. 

Gebúbhr fúr dié Erteilung 

der de 

Wert.: 20.000,00 € 

JVKostO v. 26.7.1957 

¡V.m. 8 45 KostO 

Gebúhr: 18,00 € 

Mainz, den 23.09.09 
a 
lAs 
EN 

Justizbescháftigte 

Ingelheim am Rhein, de n.22. September 2009 /Ge 7) 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde 

ist unterschrieben von Horst Heintskill 

in seiner Eigenschaft als Notar 

sie ist versehen mit dem 

Siegel/Stempel Rhein 

Bestátigt 

in Mainz 6. am 

durch die Prásidentin des Landgerichts 

1489/2009 unter Nr. 

10. Unterschrift 

¿afrja 1x0 ta. 
arliese Dicke 

Horst Heintskil! - Notar in Ingelheim am 

23.09.2009 
NOTARIA DECIMO SEPTIR 
De acuerdo con la 420u 
del Becreto No 2 
S6á del (e da £ aL 
Ley Notarial ERTIICO mue la ca 
es igual al documento presenuedo el 
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Dra. Mariela Pozo Acosta 

  

  

    

  

  

    
CES HA PRIMERA DE 

PRIMERA COPIA C ERTEO CA 
TRES DE FEBRERO 27 1 
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Dra. Mariela Pozo Acosta 

NOTARIA TRIGÉSIMA PRIMERA DEL D.M. DE QUITO 

  
 


